Romans 13:4
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- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” and explaining why those in authority are not a cause of fear because of good function, and that you will have recognition from that authority for doing good.  This is followed by the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “of God” or “God’s.”  With this we have the predicate nominative from the masculine singular noun DIAKONOS, which means “a minister; one who serves as an intermediary in a transaction, agent, intermediary, courier; an assistant.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “he is.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its beginning, end, or progress.


The active voice indicates that those in positions of authority delegated by God produce the action of being agents of God.


The indicative mood is a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the Roman believers and by extension to all believers of the Church Age.  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the neuter singular article and adjective AGATHOS, used as a substantive and meaning “for the purpose of what is good/right/honorable.”
“For he is an agent of God to you for the purpose of good.”
- is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” with the third class conditional particle EAN, meaning “if and it may or may not be true or happen.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and adjective KAKOS, used as a substantive, and meaning “evil”, which in this context is any rejection of authority.  This is followed by the second person singular present active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do, produce, manufacture.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its beginning, end, or progress.


The active voice indicates that the believer who rejects authority produces the action of doing evil.


The subjunctive mood is used with EAN to indicate the potential and possibility of this happening as a hypothetical condition.

Then we have the second person singular present passive imperative from the verb PHOBEW, which means “to be afraid, to fear.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur or should habitually occur.  This is also a durative or progressive present, which indicates what should continue to take place as long as you are in the process of doing evil.


The active voice indicates that believers who commit evil acts should produce this action.


The imperative mood is a command.

“However, if you do evil, keep on being afraid,”
- is the causal use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” in the sense of “because.”  With this we have the strong negative OU, meaning “not” with the adverb of manner EIKĒI, which “pertains to there being no cause or reason, without cause, Col 2:18; pertains to being without success or result, to no avail, Gal 3:4; pertains to being without purpose, to no purpose, Rom 13:4; pertains to being without careful thought, without due consideration, in a haphazard manner, thoughtlessly.”
  Then we have the accusative direct object from the feminine singular generic use of the article and the noun MACHAIRA, which means “the sword.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb PHOREW, which means “to carry, bear, or wear.”


The present tense is a descriptive and customary present for what is now going on and what habitually takes place.


The active voice indicates that those with delegated authority from God as a part of divine establishment of the military and police forces produce the action of wearing the sword.


The indicative mood is declarative for dogmatic statement of fact.

The phrase “to wear or carry the sword for nothing” is “an idiom, meaning: to have the capacity or authority to punish - ‘to have the power to punish.’”

“because he does not wear the sword for nothing.”
- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For.”  Then we have the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “of God” or “God’s.”  With this we have the predicate nominative from the masculine singular noun DIAKONOS, which means “the minister; one who serves as an intermediary in a transaction, agent, intermediary, courier; an assistant.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “he is.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its beginning, end, or progress.


The active voice indicates that those in positions of authority delegated by God produce the action of being agents of God.


The indicative mood is a simple statement of fact.

This is followed by the appositional/explanatory nominative from the masculine singular adjective EKDIKOS, which “pertains to justice being done so as to rectify wrong done to another, punishing; used as a substantive: one who punishes.  Of civil authority: agent of punishment Rom 13:4; an avenger.”
  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun ORGĒ, which means “for the purpose of punishment (Of God’s indignation against evildoers as revealed in the judgments of earthly governmental authorities Rom 13:4f (here ORGĒ could also be punishment).”
  This is followed by the dative of indirect object from the masculine singular articular present active participle from the verb PRASSW, which means “to practice.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “to the one who.”


The present tense is a durative or progressive present for an action that began in the past and continues in the present with the idea that it is going to keep on continuing.


The active voice indicates that certain people, including believers, produce the action of practicing evil, such as criminal activity.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter singular article and adjective KAKOS, used as a substantive meaning “evil,” and referring to any and all rejection of delegated divine authority.
“For he is the agent of God, an avenger for the purpose of punishment to the one who practices evil.”
Rom 13:4 corrected translation
“For he is an agent of God to you for the purpose of good.  However, if you do evil, keep on being afraid, because he does not wear the sword for nothing.  For he is the agent of God, an avenger for the purpose of punishment to the one who practices evil.”
Explanation:
1.  “For he is an agent of God to you for the purpose of good.”

a.  Paul continues by explaining why those in authority are not a cause of fear to those who do what is right, but rather are the source of recognition and reward of those who do what is right.


b.  Those with delegated authority from God work for God.  They are His ministers, His agents, His representatives on earth.  As the agents of God they have a role to fill in the plan of God for human history.  Their role and function is to provide the authority necessary to perpetuate the human race under the freedom that God intended for each person to have.


c.  Authority is God’s agent for freedom.  Delegated authority from God is given so that freedom among creatures can continue to exist.


d.  God has given authority to certain people in life for the benefit of all the others.  Those who receive delegated authority from God are responsible to God for the proper exercise of that authority.  The proper exercise of that authority is the protection of life, liberty, property, etc. in the human race.


e.  Government authority exists solely for the purpose of divine good.



(1)  The divine good that God expects from human government is the protection of life, freedom, and property.



(2)  The government exists to protect our freedom from criminals outside the country, such as other evil countries that would seek to destroy us, our prosperity, and our freedom.



(3)  The government exists to protect our freedom from criminals inside the country that would do the same thing.


f.  State, county, and city authorities exist for the purpose of providing good things for us, such as freedom from crime, protection from fires, help in time of natural disasters or man-made disasters.


g.  The basic function of government should be to help others.  When the government stops being a source of help to others, then that government has lost its divinely delegated purpose for existence.

2.  “However, if you do evil, keep on being afraid,”

a.  However, there will always be those who are so arrogant they think they can do whatever they want.  These people usually become criminals.  A criminal doesn’t have to break the law to be a criminal.  A criminal is any person who thinks they can do whatever they want regardless of what the law says.


b.  Those who do evil in this context are international, national, or local criminals.



(1)  International criminals would be comparable to the terrorists.



(2)  National criminals would be comparable to organized crime syndicates.



(3)  Local criminals would be comparable to the person who robs the local store.


c.  Doing evil here is rejection of authority.  The rejection of divine authority is normally manifest in breaking the law.  The illustration here does not refer to the husband over the wife or the parents over the children, because the husband doesn’t have the authority of capital punishment over his wife when she does evil.


d.  The analogy here is to those who intentionally and knowingly break the law in order to feed their own lust pattern.


e.  Paul has a command for these types.  They are to keep on being afraid of those who have the delegated authority from God to do something to these types of people.


f.  The constant fear that criminals are to have is fear of punishment.  This is a reference to real punishment, not what we have in the United States today, which is no punishment at all.

3.  “because he does not wear the sword for nothing.”

a.  The real punishment of divine authority given to mankind is capital punishment.  The ‘sword’ is a reference to capital punishment.


b.  The criminal believer is given the warning to fear capital punishment from the authority God has given to mankind, because that authority has the right to use that authority.


c.  When God gives authority to someone, He also gives the power to back it up with action.


d.  The exception is the spiritual gift of pastor-teacher.  God gives the greatest authority to the pastor, but backs it up in a completely different manner.  God backs it up personally, so the pastor does not have to exercise punishment on those who are disobedient to the word of God.  Instead, in grace, the Lord Jesus Christ personally exercises judgment on behalf of the pastor through the sin unto death to those who reject his authority.


e.  Police should be armed.  The military should be armed to the teeth with every possible weapon.


f.  Government authority must have the power and freedom to use force where necessary to protect life, freedom, property, and opportunity for all of its citizens.  A disarmed government is a traitor to its own people.  A disarmed police force is a disservice to those it is sworn to protect and serve.

4.  “For he is the agent of God, an avenger for the purpose of punishment [divine wrath] to the one who practices evil.”

a.  Paul finishes this example and explanation with a further example and explanation.  The person with authority delegated from God is the agent of God.  The agent of God is not only delegated authority from God, but the power to back that authority up.


b.  The power to back up the authority from God is the authority to condemn and punish those who violate the laws of divine establishment, such as life, freedom, property, etc.


c.  Therefore, the divine punishment of God is delegated to those agents of God, who have authority from God to act on earth on His behalf as His representatives.


d.  This God-given authority is the authority to punish those who break the law, not to terrorize those who are law-abiding citizens.


e.  The one who practices evil is the person who practices crime.  The practice of crime is the repeated committing of crime on a habitual basis.  This is not referring to someone who lives a normal life and makes normal mistakes, but to the person who makes evil the practice and objective of their life.
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